
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
  
  



 

This book contains a collection of useful phrases extracted 
from a variety of administrative documents including the 
Constitution of Sri Lanka, the Civil Procedure Code and 
the Criminal Code Procedure of Sri Lanka, the 
Establishment Code of Sri Lanka, Government Gazettes, 
Acts and Ordinances, for the benefit of the translators in 
government service as well as freelancers.   

It also consists of a list of Latin and French terms 
frequently used in the legal documents.  



Useful Phrases 

 English Phrase Sinhala Phrase 

1.  This extension is effective from 
01.01.2022. 
 

fuu §¾> lsÍu 2022'01'01 Èk isg 

l%shd;aul fõ' 

2.  determining the date of retirement for 
the purpose of sending on retirement 
on medical grounds 

ffjoH fya;+ka u; úY%du .kajk 

wjia:djl úY%du .kajk Èkh ;SrKh 

lsÍu 

 

3.  specifically provided for by any other 
law passed by Parliament  

md¾,sfïka;=j úiska iïu; lrk ,o 
fjk;a hï kS;shlska ksYaÑ;j úêúOdk 
i,id we;s 
 

4.  promptly be informed to the Director 
General of Pensions 
 

úY%du jegqma wOHlaI ckrd,ajrhd yg 
wm%udoj oekqï Èh hq;= h 
  

5.  the officers who are entitled to pension 
under Schedule “Q” of  the Pension 
Minute  
 

úY%du jegqma jHjia:d ix.%yfha —g˜ 

Wmf,aLkh hgf;a úY%du jegqma ysñlu 

,nk ks,Orhka 

6.  This circular is issued with the consent 
of the Ministry of Finance. 
 

fuu pl%f,aLh uqo,a wud;HdxYfha 

tlÕ;djh we;sj ksl=;a flf¾' 

7.  Only one opportunity will be given in 
due course. 
 

bÈßfha § tla wjia:djla muKla ysñjkq 

we;' 

8.  This Act may be cited as the Penal 
Code (Amendment) Act, No. 25 of 
2021. 
 

fuu mk; 2021 wxl 25 ork oKav kS;s 

ix.%yh ^ixfYdaOk&  mk; hkqfjka 

y÷kajkq ,efí' 

9.  to provide for matters connected 
therewith or incidental thereto 
 

Bg iïnkaO fyda wdkqIx.sl ish¨ lreKq 

ioyd úêúOdk ie,eiaùu ms‚i 

10.  hereinafter referred to as the 
“Authority” 

fuys ñka u;= zwêldßhz hkqfjka 

y÷kajkq ,nk 

 

11.  the date of commencement of the term 
of office of the new President 

kj ckdêm;sjrhdf.a Oqr ld,h wdrïN 
jk Èkh  
 
 



12.  in the event of the vacation of office by 
death, resignation or removal of any 
appointed member 
 

hï m;al< idudðlhl= ñhhdu" b,a,d 
wiaùu fyda bj;a lsÍu ksid Oqrh ysiajk 
wjia:djl § 
 
 

13.  On the conclusion of such business, 
the parliament shall stand adjourned to 
the date and time fixed by the 
parliament. 
 

tlS ld¾hh wjidkfha §‚ md¾,sfïka;=j 
úiska kshu lrk ,o Èkh iy fj,dj 
jk f;la md¾,sfïka;=j l,a ;eìh 
hq;af;a h' 
 
 

14.  be appointed by the President by 
warrant under his hand 
 
 

ckdêm;sjrhd úiska iajlSh w;aik 
hgf;a jQ wêldr m;%hla u.ska m;a lrkq 
,nkafka h 

15.  published  by authority 
 

rcfha n,hmsg m%isoaO lrk ,È 
 

16.  the formula for the payment of 
compensation to a workman, set out in 
the schedule thereto 
 

tys Wmf,aLkfha olajd we;s 
lïlrefjl=g jkaÈ uqo,a f.ùu ms<sn| 
iQ;%h 
 
 

17.  in terms of applicable written laws 
 

wod< ,sÅ; kS;Ska m%ldrj 
 

18.  printed on the Order of Government 
 

wdKavqfõ kshuh mßÈ uqøKh lrk ,È 
 
 

19.  seeking the authority to deviate from 
the provisions 

úêúOdkj,ska neyerj lghq;= lsÍu ms‚i 
n,h b,a,d isàu 
 

20.  The Supreme Court shall have sole and 
exclusive jurisdiction. 

;ks yd wkkH wêlrK n,h 
fYa%IaGdêlrKhg we;af;a h' 
 
 

21.  The interest on the public debt, sinking 
fund payments, the costs, charges and 
expenses incidental to the collection, 
management and receipt of the 
Consolidated Fund and such other 
expenditure as Parliament may 
determine shall be charged on the 
Consolidated Fund. 
 

rdcH Kh wruqof,a fmd,sh o" ksoka 
wruqo,g f.jk 
uqo,a o" taldnoaO wruqo, tl;= lsÍu" 
md,kh lsÍu iy Ndr 
.ekSu hkd§ lghq;= yd iïnkaO msßjeh" 
.dia;= iy úhoï o" 
md¾,sfïka;=j úiska ksYaph lrkq ,nkakd 
jQ fjk;a úhoula 
fõ kï ta úhoï o" taldnoaO wruqo,g 
jeh nrla l< hq;af;a h' 

22.  The Board of Ministers shall be 
collectively responsible and 

wud;H  uKav,h m<d;a iNdjg iduQyslj 
j.lSug iy W;a;r §ug ne£ isákafka h' 



answerable to the Provincial Council. 
 

 

23.  The Governor has intentionally 
violated the provisions of the 
Constitution. 

wdKavqldrjrhd wdKavql%u jHjia:dfõ 
úêúOdk fõ;dkaú;j W,a,x>kh lr 

ඇත' 
 
 

24.  during the pleasure of the President 
 

ckdêm;sjrhdf.a m%idoh we;s ;dla l,a 
 

25.  A state land which has not been 
surveyed by the Surveyor-General shall 
not be alienated by a grant. 
 

uekqïm;s úiska ukskq fkd,enQ rcfha 
bvula m%odk m;%hla u.ska wkai;= lrkq 
fkd,eìh hq;= h' 
 

26.  The Parliamentary Commissioner for 
Administration shall, subject to the 
provisions of Article 41A, be appointed 
by the President and shall hold office 
during good behavior. 
 

mßmd,k lghq;= ms<sn| md¾,sfïka;= 
flduidßiajrhd" 41w jk jHjia:dfõ 
úêúOdkj,g hg;aj" ckdêm;sjrhd 
úiska m;a lrkq ,eìh hq;= w;r  tu 
flduidßiajrhd h:d meje;afuka isák 
;dla iajlSh Oqrh oeßh hq;af;a h' 
 

27.  No executive or administrative action 
shall be taken, in contravention of the 
provisions of such treaty or agreement. 
 

ta .súiqfï fyda iïuq;sfha úêúOdk lv 
flfrk lsisu úOdhl fyda mßmd,k 
l%shdjla lsÍu o fkdl< hq;af;a h' 
 
 

28.  within one month of the date on which 
this Article comes into force 
 

fï jHjia:dj n,d;aul jQ Èk isg 
udihla we;=<; § 
 
 

29.  The Supreme Court established by the 
Administration of Justice Law, No. 44 
of 1973, shall, on the commencement 
of the Constitution, cease to exist. 
 

cd;sl rdcH iNdfõ 1973 wxl 44 ork 
hqla;sh mis|,Sfï mk;ska msysgqjk ,o 
fYa%IaGdêlrKfha meje;au wdKavql%u 
jHjia:dj l%shd;aul ùu  wdrïN jQ úg 
k;r jkafka h' 
 

30.  The Court of Appeal shall have 
jurisdiction to take cognizance of and 
to hear and determine the proceeding. 
 

kvq lghq;= ixcdkkh lsÍug iy úNd. 
fldg ;SrKh lsÍug wêlrK n,h 
wNshdpkdêlrKhg we;af;a h' 
 

31.  done by accident or misfortune wyïfnka fyda wjdikdfjka isÿ l< 
 

32.  No act of such person or proceeding 
held before such person, prior to such 
determination, shall be, deemed to be 
invalid by reason of such determination. 

ta ;SrKhg fmr tjeks ;eke;a;l= úiska 
lrk ,o lsishï l%shdjla fyda tjeks 
;eke;a;l= bÈßfha mj;ajkq ,enQ kvq 
lghq;a;la ta ;SrKh fya;= fldg f.k 
ks¾n, jkafka hehs fkdie,lsh hq;af;a 



 h. 
 

33.  any authority created and established by 
or under any law 
 

hï lsis kS;shlska fyda kS;shla hgf;a 
fyda we;s fldg msysgqjk ,o ljr fyda 
wêldßhla 
 

34.  without prejudice to the powers of the 
President under Article 34 and subject to 
his directions 
 

34 jk  jHjia:dj  hgf;a 
ckdêm;sjrhdf.a n,;,j,g ydkshla 
fkdue;sj" iy Tyqf.a úOdkj,g hg;aj 
 

35.  applications prepared in conformity 
with the format given 
 

§ we;s wdlD;sh wkqj ieliQ whÿïm;a 
 

36.  The Inspector General of Police shall 
appoint a Deputy Inspector General of 
Police for each Province with the 
concurrence of the Chief Minister of 
the Province. 
 

tla tla m<d; i|yd ta ta m<df;a m%Odk 
wud;Hjrhdf.a tlÕ;djh we;sj 
fmd,siam;sjrhd úiska ksfhdacH 
fmd,siam;sjrhl= m;a l< hq;= h' 

37.  No person shall be punished with death 
or imprisonment except by order of a 
competent court, made in accordance 
with procedure established by law. 

kS;sfhka kshu lrkq ,enQ ld¾h 
mámdáhg wkql+,j ksis wêlrKhla 
úiska lrkq ,enQ wd{djla wkqj ñi lsisu 
;eke;a;l= urŒh oKavkhg hg;a lsÍu 
fyda lsisu ;eke;a;l= nkaOkd.dr.; 
lsÍu fyda fkdl< hq;af;a h' 
 

38.  the jurisdiction conferred on the court of 
Appeal by the preceding provisions of 
this Article 
 

fï jHjia:dfõ by;ska u jQ 

úêúOdkj,ska wNshdpkdêlrKh fj; 

mejÍ we;s wêlrK n,h  

39.  Any person charged with an offence 
shall be entitled to be heard, in person or 
by an attorney-at-law, at a fair trial by a 
competent court. 

jrola iïnkaOfhka hï ;eke;a;l=g 
úreoaOj fpdaokd k.kq ,en we;af;ao" ta 
;eke;a;dg" ksis wêlrKhla úiska 
mj;ajkq ,nk idOdrK kvq úNd.hl § 
fm!oa.,slj u fyda kS;s{jrhl= u.ska 
fyda lreKq lshd isàug ysñlï we;af;a h' 
 

40.  It shall not be contravention of this 
Article to require the imposition of a 
minimum penalty for an offence 
provided that such penalty does not 
exceed the maximum penalty prescribed 
for such offence at the time such offence 
was committed. 

hï jrola i|yd kshu lrkq ,nk wju 

oKavkh ta jro isÿ l< wjia:dfõ § ta 

jro i|yd kshñ;j ;snqKq Wmßu 

oKavkh fkdblaujkafka kï" ta jro 

i|yd tlS wju oKavkh mkjk f,i 

kshu lsÍu fï jHjia:dfõ úêúOdk 

lvlsÍula fkdjkafka h' 



 

41.  punishment of detention in lieu of 
death  

urŒh oKavkh fjkqjg r|jd ;eîfï 

oKavkh kshu lsÍu 

 

42.  Be it enacted by the Parliament of the 
Democratic Socialist Republic of Sri 
Lanka as follows. 
 

Y%S ,xld m%cd;dka;%sl iudcjd§ ckrcfha 

md¾,sfïka;=j úiska fufia mkjkq ,efí' 

43.  In the event of any inconsistency 
between the Sinhala and Tamil texts of 
this Act, the Sinhala text shall prevail. 
 

fï mkf;a isxy, iy fou< NdId mdG 

w;r hï wkkql+,;djla we;s jqjfyd;a 

túg isxy, NdId mdGh n,meje;aúh hq;= 

h' 

44.  without any criminal intention or 
knowledge 

idmrdë woyila fyda oekqula fkdue;sj 
 

45.  The complainant should prove the 
aforesaid burden of proof beyond a 
reasonable doubt 

meñ‚,a, úiska by; lS Tmamq lsÍfï 
Ndrh idOdrK ielfhka Tíng Tmamq l< 
hq;af;a h' 
 
 
 

46.  The burden of proof of this charge 
against her is entirely dependent on the 
complainant. 

wehg úreoaOj t,a, ù we;s fuu 
fpdaokdfõ Tmamq lsÍfï Ndrh 
iïmQ¾Kfhkau r|d mj;skafka meñ‚,a, 
u; h' 
 

47.  Upon delegation of any of its powers to 
a Committee or a public officer 
appointed under Article 56 or Article 57 
as the case may be 

wjia:dfjdaÑ; mßÈ 56 jk jHjia:dj fyda 
57 jk jHjia:dj hgf;a m;a lrk ,o 
lñgqjlg fyda rcfha ks,Orhl=g 
fldñIka iNdfõ hï n,;, mjrd fokq 
,enq úg" 
 

48.  as there are no disputed questions of 
fact 

u;fNaod;aul mßisoaê m%Yak fkdue;s 

neúka 

 

49.  The Court granted leave to proceed. wêlrKh úiska kvq lghq;= mj;ajdf.k 
hdug wjirh ,nd fok ,È' 
 

50.  argued on: 01.01.2022 úNd.hg .eKqkq Èkh 2022'01'01 

51.  The accused has sufficiently 
established his innocence. 

pQÈ; ks,Orhd úiska iajlSh 

ks¾fodaISNdjh m%udKj;a f,i ikd: lr 

we;' 

 

52.  An act done is not an offence unless 
done with a particular knowledge or 

úfYaI oekqula fyda woyila fkdue;sj 
lrkq ,enQ l%shdjla jrola fkdfõ' 
 



intent. 

53.  an  ordinance  to incorporate the 
committee of the institution 

wdh;kfha lñgqj ixia:d.; lsÍu i|yd 

jQ wd{d mk;ls' 

 

54.  with the advise and consent of the 
Legislative Council 

jHjia:dodhl uKav,fha WmfoaYh iy 

wkqu;sh mßÈ 

 

55.  in the matter of an application for 
mandates in the nature of a Writs of 
Certiorari and Mandamus under and in 
terms of Article 140 of the Constitution 

Y%S ,xld m%cd;dka;%sl iudcjd§ ckrcfha 

wdKqvql%u jHjia:dfõ 140 jk jHjia:dj 

hgf;a iy tu jHjia:dj m%ldrj 

i¾áfhdrdß iy uKavduqia ßÜ wd{d 

iajdNdjfha jQ wêlrK úOdk i|yd lrk 

,o b,a,Sula ms<sn| ldrKfha § h 

 

56.  A true copy of the National Identity card 
of the petitioner is attached herewith, 
marked as X1 and pleaded part and 
parcel hereof.  

fm;aiïlref.a cd;sl ye÷kqïmf;ys i;H 
njg iy;sl l< msgm;la fï iu. 

wuqKd" X1 f,i i,l=Kq fldg we;s w;r 
fuysu fldgila f,i i,lk fuka wheo 
isáñ' 
 

57.  any person who is justified by the law kS;sfhka fya;= hqla;shla we;a;l= úiska 
 

58.  after perusal of explanations submitted 
by the officer 

ks,Orhd úiska bÈßm;a lr we;s ksoyig 
lreKq i,ld ne,Sfuka miq 

59.  in such a manner as to impede the due 
progress of the disciplinary inquiry  

úkh mÍlaIKh h:dmßÈ mj;ajdf.k 
hdug ndOd jk wdldrfhka 

60.  subject to the restrictions contained in 
Section 92 

92 jk j.ka;sfha we;=<;a iSud lsÍïj,g 
hg;aj 

 
 

61.  to grant such other and further reliefs 
as Your Lordship Court shall seem fit 

.re wêlrKhg iqÿiq hehs fmfkk 
tjeks fjk;a iy jeäÿr iyk m%odkh 
lsÍu 
 

62.  The financial year of the body 
corporate shall be the calendar year. 

ixia:dms; uKav,fha uqo,a j¾Ih ,s;a 
j¾Ih úh hq;= h' 
 
 

63.  in the exercise, performance and 
discharge of its powers, duties and 
functions under the Act 
 

fuu mk; hgf;a iajlSh n,;," ld¾hh 
iy l¾;jH l%shd;aul lsÍfï § iy bgq 
lsÍfï §   

64.  deferment of Salary Increment on ld¾hlaIu;d lvbï úNd.h iïmQ¾K 
fkdlsÍu u; jegqma j¾Ol ú,ïnkh 



non-completion of Efficiency Bar 
Examination  
 

lsÍu 
 
 

65.  An officer is required to discharge with 
diligence and efficiency any duties in 
which the State may think it desirable to 
employ him.   

ks,Orhl= ,jd bgq lrjd .ekSu uekjehs 
rchg yeÕS hk ´kEu rdcldßhla bgq 
lrk f,i kshu lrkq ,enQ úg ks,Orhd 
úiska ta rdcldßh ld¾hlaIuj o wk,iaj 
o bgq l< hq;= h' 

 
66.  The Appointing Authority will take 

action to fill vacancies, as provided for 
in the approved Scheme of 
Recruitment.  
 

wkqu; n|jd .ekSfï mámdáfhys 
úêúOdk i,id we;s mßÈ mqrmamdvq 
msrùug m;alsÍfï n,Odßhd l%shd lrkq 
we;'  

 

67.  An appointment on casual basis shall 
be made only if allocations are made in 
the annual estimate or in the approved 
estimate for the relevant task. 

wkshï moku u; m;a lsÍula l< hq;= 
jkafka yqfolau wod< ld¾hh i|yd 
m%udKj;a uQ,Huh m%;smdok" jd¾Isl 
weia;fïka;= ;=< fjka lr we;akï fyda 
wod< ld¾hh i|yd jk wkqu; 
weia;fïka;=j ;=< fjka lr we;akï fyda 
muKla jkafka h' 

 
68.  Appointment on substitute basis shall 

be made solely on the basis of paying 
daily wages. 

wdfoaYl moku u; m;a lsÍula l< 
hq;af;a yqfolau ffoksl jegqma f.ùfï 
mokñka muKla jkafka h'  

 
69.  The date of the letter of appointment or 

the date on which the officer assumes 
duties, whichever comes later, shall be 
the effective date of the appointment. 
 

m;aùï ,smsfha ioyka jk Èkh fyda 
ks,Orhd ;k;=frys jev Ndr .kakd Èkh 
fyda hk Èk foflka miqj t<fUk Èkh 
m;aùu l%shd;aul jk  Èkh jkafka h'  

70.  When a person is produced before any 
Magistrate, the magistrate shall remand 
such person until the conclusion of the 
trial.  

hï ;eke;a;l= hï ufyaia;%d;ajrhl= fj; 
bÈßm;a lrkq ,enQ wjia:djl" 
ufyaia;%d;ajrhd úiska ta ;eke;a;d kvq 
úNd.h wjika jk f;la ßudkaâ Ndrfha 
;eìh hq;= h'  
 

71.  The legal and physical custody of the 
children is granted to the plaintiff. 
 

orejkaf.a ffk;sl yd YdÍßl 
Ndrldr;ajh meñ‚,slreg ,nd foa' 
 

72.  The dependent did not appear in 
person.  
 

ú;a;slre mqoa.,slj fmkS fkdisáfha h' 

73.  on the ground of matrimonial offence 
of malicious desertion on the part of 

ú;a;slref.a oafõYiy.; w;yerhdfï 
ffjjdyl jro u; 



the dependent 
 

 

 

74.  The judgment for divorce is granted in 
favour of the plaintiff. 
 

meñ‚,slref.a  jdishg Èlalido ;Skaÿj 
,nd fok ,È' 

 

75.  by virtue of his office as a public 
servant  
 

rcfha fiajlhl= jYfhka jQ iajlSh Oqrh 
m%ldr 

76.  to cause wrongful or unlawful loss to 
the Government 
 

wdKavqjg whq;= iy.; f,i fyda 
kS;súfrdaë f,i mdvq isÿ lsÍu 

77.  any public servant who induces any 
other person, by the use, whether 
directly or indirectly, of his office as 
such public servant to perform, or 
refrain from performing any act 
 

rcfha fiajlhl= jYfhka jQ iajlSh Oqrh 
fl<ska u fyda wkHdldrhlska fyda  
mdúÉÑ lsÍfuka hï l%shdjla bgq lsÍug 
fyda bgq lsÍfuka je<lS isàug fjk;a 
hï ;eke;a;l= fmd<Ujk hï rcfha 
fiajlhl= 

78.  shall be guilty of the offence of 
corruption 
 

¥IKh ms<sn| jro iïnkaOfhka jrolre 
úh hq;= w;r 

 

79.  matter in dispute  újdodmkak ldrKh  

 
80.  within the period of absorption wka;¾.%yKh flfrk ld, iSudj ;=< 

 
81.  decided on : 26.02.2009 ;Skaÿj m%ldYhg m;a l< Èkh( 2009'02'26 

 
82.  upon  a  summary trail by a Magistrate ufyaia;%d;ajrhl= úiska mj;ajkq ,nk 

,>q kvq úNd.hlska miq 

 
83.  be liable to imprisonment for a term not 

exceeding ten years 
 

wjqreÿ oyhla fkdblaujk ld,hla i|yd 
nkaOkd.dr.; lsÍulg hg;a úh hq;= h' 

84.  by or with the written sanction of the 
commission 

fldñifï ,sÅ; wkqu;sh u.ska fyda 
iys;j  

 
85.  to be read with Section 467 of the 

Penal Code  
 

oKav kS;s ix.%yfha 467 fjks j.ka;sh 
iu. lshúh hq;= 

 

86.  prevention of contempt of court wêlrKhg wmydi lsÍu je<elaùu 

 
87.  in respect of infringement or imminent hï uQ,sl whs;sjdislula hï úOdhl fyda 

mßmd,kuh l%shdjla u.ska W,a,x>kh 



infringement, by executive or 
administrative action, of a fundamental 
right  
 

lr ;sîu fyda W,a,x>kh lsÍug 
w;Hdikakj ;sîu 

 

88.  Notwithstanding anything contained 
in paragraph (1)  
 

^1& jk wkqjHjia:dfõ l=ula i|yka jqj o 
 
 

89.  sitting of the Court of Appeal wNshdpkdêlrKh meje;aùu 

 
90.  The accused has committed the offences 

in the counts of indictment.  

pQÈ;hd wêfpdaokd m;%fha i|yka 
fpdaokdj, wvx.= jroj,a isÿ lr we;' 

 
91.  by implication of law kS;sfha wkqñ;sfhka 

 
92.  deed under seal uqød ;enQ Tmamqj 

 
93.  plead to the indictment   wêfpdaokd m;%hg W;a;rjdo bÈßm;a 

lsÍu 

 
94.  any transaction so effected will be null 

and void  
 

tfia isÿ lrk hï .kqfokqjla Y+kH yd 
n,rys; jkafka h 

 

95.  any proceedings in relation to any 
alleged breach of privileges of 
Parliament pending in the Supreme 
Court  
 

md¾,sfïka;= jrm%ido lvlsÍug wod<j 
fYa%IaGdêlrKfhys úNd.hg Ndckj 
mj;sk hï kvq lghq;a;la 

96.  Every provision of this Act shall for all 
purposes and in all respects be as valid 
and effectual. 

fï mkf;a iEu úOdkhlau ish¨u 

ld¾hhka i|yd iEu w;skau j,x.= yd n, 

iys; úh hq;= h' 

 

97.  for prescribing the manner in which 
the election of elected members of the 
Victoria Home shall be conducted 

úlafgdaßhd ksjdifha f;dard m;alr .; 

hq;= idudðlhka f;dard m;alr .ekSu isÿ 

l< hq;= wdldrh kshu lsÍu 

 

98.  Cabinet approval signified 
 

wud;H uKav,fha wkqu;sh okajd ;sfí 

99.  setting out her objections to the 
proposed acquisition 
 

fhdað; w;alr .ekSu iïnkaOfhka wef.a 
úfrdaO;d olajñka 

100. An Authority with Delegated Power 
shall act promptly on matters entrusted 
to him.  

n,h wNsksfhdað; n,Orfhl= fj; mejÍ 
we;s ld¾hhka wk,iaj bgq lsÍug tu 
n,Orhd l%shd l< hq;= jkafka h' 

 



No. Latin Term Sinhala Meaning
1 ab initio ȿල පටǦ

2 ab intestato අǦƯම කැමƯ පƴයú ෙනʣමැƯව  /ෙතස්තෙȼǦƱ රʏතව

3 actus reus අනɕාɑ / සාවදɕ āයාව

4 ad hoc තƮකාəය/තƮකාəයගත

5 alimony pendent lite නƍ ưǦǐව ෙතú ෙගවන ǎúකසාද Ǐමනාව

6 animus contrahendi ęɪʈෙȼ පාəශ්වකɞවǦෙĘ ෙļතනාව

7 animus furandi ෙසʣරා ගැǨෙȼ ෙļතනාව

8 animus injuriandi ʏංසන ෙļතනාව

9 animus manendi පǎංĽව ʆźෙȼ ෙļතනාව

10 animus nocendi vicino අසɢවැʆ șඩන ෙļතනාව

11 animus novandi අɥƮ ûɝෙȼ ෙļතනාව

12 ante litem motan නƍව ආරȼභ ɫමට ෙපර

13 beneficium abstinendi උɞමය අƮ හැɝෙȼ වාʆය

14 bona fide සǊභාවෙයǦ

15 bona adventicia ආගǦƱක උɞම ෙǊපළ

16 bonorum possessio ෙǊපළ ȬúƯය

17 bonorum vendetio ෙǊපළ ɪûƞම

18 cadit quaestio ෙවනƮ තəකවලට ඉඩ ෙනʣමැතs  /  ආරɬල අවසǦ

19 damnum w,dNh

20 de facto ;;a;ajdldrෙයǦ

21 de jure kS;s m%ldr

22 del credere කැපකɞ

23 donatio mortis causa
m%odkh lrkakd urKh wfmalaIdfjka urKdikakfha oS lrk 

m%odkh

24 doli capax jxpdjla l< yels

25 emphyteusis iodld,sl noao

26 ex aequo et bono idOdrK;dj yd ioaNdjh wkqj

27 ex contractu .súiqulska

28 ex debito justitiae hqla;s O¾ufhka ysñ

29 ex delicto isú,a jrolska Woa.; jk

30 ex justa causa idOdrK fya;=jlska

31 ex lege kS;sh wkqj

32 ex officio ks, n,fhka

33 ex parte tal md¾Yaúl

34 ex parte materna uõ md¾Yajfhka

35 ex post facto isoaêfhka miq

36 ex turpi causa idjoH .súiqulska
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37 expressio verbis m%ldYs; jpkfhka

38
expressum facit cessare
tactitum

m%ldYs;j i|yka l< fohska wm%ldYs; foh neyer flf¾

39 factum probandum Tmamq l< hq;= ldrKh

40 felonia de se ish mK ydks lr.ekSfï wmrdOh $wd;au>d; wmrdOh

41 feme sole wújdysldj

42 furtum fidrlu

43 furtum manifestum m%;HlaI fidrlu

44 habeas corpus ෙහʢȪයස් ෙකʤȚස් ආඥාව

45 hereditas jacens fkdms<s.;a nQo,h

46 heres උɞමúකාරයා

47 in alieno solo අǦ අෙයýෙĘ ඉඩෙȼ

48 in esse mj;akd

49 in extenso os.gu

50 in lieu of ෙවǩවට

51 in limine wdrïNfha oS

52 in loco ia:dkfhaoS u

53 in loco parentis fouõmshka fjkqjg

54 in longum tempus oS¾> ld,hlg

55
in pari causa possessor
potior haberi debet

hï foamළla flfrys fofofkl=f.a iu ysñlïmEu we;súg 

Ȭla;sh i;=j we;s mqoa.,hdf.a ysñlu jvd Yla;su;a

56 in pari delicito fomd¾Yajhu iudk f,i jrolrejka jk úg

57 in personam mqoa., nkaOl

58 in praesenti jydu

59 in propria persona ;ukaf.au kñka ^kS;s{ iydhla fkdue;sj&

60 in re iïnkaO $ms<sn|j

61 in tail male msßñ Wreulrejkag iSud jQ

62 in toto uq¿ukskau

63 inter absentes fkdmeñKshka w;r

64 inter alia fjk;a foa w;r $ fjk;a lreKq w;r

65 inter alios fjk;a wh w;r

66 inter partes md¾Yajlrejka w;r

67 inter praesentes meñK isáhjqka w;r

68 inter se ;uka w;r

69 inter vivos Ôj;aj isáh oS

70 ipso jure kS;sfhkau

71 judicatum solvi kvq ;Skaÿj bgq lsÍu

72
judicium finium
regendorum

udhsï ;SrKh lsÍu i|yd úksYaphla

73
jura ad rem vel in
personam

foam< fyda mqoa., whs;sjdislï



74 jura in re fohlg we;s whs;sh

75 jura naturalia iajdNdúl kS;s

76 jura regalia rdclSh whs;sjdislï

77 jure naturae iajdNdúlj kS;sfhka ysñ

78 jure uxoris Nd¾hdjf.a whs;sh

79 jus civile isú,a kS;sh

80 jus cloacae osh neiaiSfï whs;sh

81 jus commune jHjydr kS;sh

82 jus disponendi wkai;= lsÍfï whs;sh

83 jus dividendi wka;su leue;af;ka foam< oSfï whs;sh

84 jus gentium cd;Hka;r kS;sh

85 jus habendi ;nd .ekSfï whs;sh

86 jus hodiernum j,x.=j mj;akd kS;sh

87 jus in personam mqoa.,hl=g úreoaO whs;sjdislï

88 jus in re foam< iïnkaO mQ¾K whs;sh

89 jus mariti iajdñ mqreI whs;sh

90 jus naturale ish,a,kag fmdÿ iajdNdúl whs;sh

91 jus possessionis Ȭla;s whs;sh

92 jus publicum ck kS;sh

93 jus respondendi kS;s u; m%ldY lsÍfï whs;sh

94 jus retentionis r|jd ;nd .ekSfï whs;sh

95 jus retractus wdmiq .ekSfï whs;sh

96 jus superficiarum f.dvke.s,af,a whs;sh

97 jus tertii ;D;Sh md¾Yajfha whs;sh

98 jus utendi et jus fruendi Ȭla;s ú£fï whs;sh

99 jus vindicandi ysñlï ;yjqre lsÍfï whs;sh

100 justa causa hqla;siy.; fya;=j

101 laesio fidei úYajdih ì£u

102 mala fide wioaNdjfhka

103 mala in se iajdNdjfhkau jeros

104 mala prohibita kS;sfhka ;ykï l< l%shd

105 mutatis mutandis අවශɕ ෙවනස් ûɝȼ සʏතව

106 nisi නɐසɐ

107 nisi prius Œɜය ඉǎɜෙɏ

108 nolle prosequi, nol. pros. අǝෙචʤදනා ǧවəතනය ⁄ ǧවəතන ǧෙයʤගය

109
non obstante veredicto,
n.o.v. 

නƍ ưǦǐව ෙකෙසʢ ɬව ද

110 nota bene, N.B. සැලûය ɒƱɐ" සැ' ɒ'



111 nuda proprietas ʑǐ අɐƯය ⁄$ නĘන ʏȽකම

112 nullius in bonis ûʆෙවýට අɐƯ නැƯ ෙǊවɢ

113 obiter dictum ආගǦƱක ȝකාශය

114 obligatio praetoria නƍකර බǦධනය

115 pactum legitimum Ǩතɕාǩþල ęɪʈම

116 paterna paternis Șය උɞමය Șය පúෂයටය

117 prima facie බැɦ බැɢමට ෙපෙනන

118 res nullius අɐතsකɞෙවý නැƯ ෙǊ

119 restitutio in integrum යථා තƮƮවයට පැȽණɫම

120 sui juris ස්වාǝකාɝ

121 quasi සǎʆ

122 testamentum අǦƯම කැමƯ පƴය

123 utilis actio Ǐəඝ ûɝෙȼ නƍකරය

124 vide බලǦන
125 vinculum juris ǨƯ බැǾම


